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AUTOMATYCZNA TOALETA DLA KOTÓW
Obrazki są tylko ilustracyjne, decydujący jest rzeczywisty produkt!
Przed użyciem produktu trzeba uważnie przeczytać podręcznik użytkownika.

I. Ważne informacje
II. Funkcje i właściwości produktu
III. Zawartość opakowania
IV. Specyfikacje techniczne

V. Instrukcje wykorzystania
VI. Czyszczenie i konserwacja
VII. Częste problemy i ich rozwiązanie
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Produkt umieść wewnątrz lub podobnym środowisku wewnętrznym:
Produkt powinien być umieszczony na poziomej twardej ziemi lub drewnianej podłodze 
(nóżki wsporcze powinny równomiernie dotykać powierzchni ziemi/podłogi). Nie umie-
szczaj go na dywanie, to umieszczenie mogłoby mieć negatywny wpływ na dokładność 
czujnika.
Podczas przenoszenia produktu bez opakowania nie przesuwaj nim po podłodze i traktuj 
go ostrożnie, w przeciwnym wypadku może dojść do uszkodzenia czujnika wagi.
Kot, dla którego przeznaczona jest toaleta powinien ważyć pomiędzy 0,7 kg (młodszy 
niż 2 miesiące) a 10 kg, w przeciwnym wypadku może mieć to wpływ na dokładność 
ważenia.
Przed uruchomieniem produktu uzupełnij żwirek dla kota i wyczyść pojemnik zbiorczy, w 
przeciwnym razie produkt nie będzie w stanie zainicjalizować danych.
Ilość dodanego żwirku dla kotów nie powinna przekraczać kreski MAX, nadmierna ilość 
żwirku może mieć wpływ na normalne działanie produktu.
Produkt ten jest odpowiedni dla większości rodzajów granulowanego i ekologicznego 
żwirku dla kotów. Zalecamy korzystanie ze żwirku dla kotów kupionego w sklepie.
W przedniej części produktu zainstalowane są magnesy. Dlatego pacjenci z rozrusz-
nikiem serca lub innym urządzeniem medycznym powinni przed skorzystaniem z tego 
produktu najpierw skonsultować się z lekarzem.
Jeśli aktywowana jest funkcja sterylizacji lampy ultrafioletowej (UV), nie patrz na światło z 
bliska.
Produkt powinien być przechowywany i użytkowany tak, żeby nie miały do niego do-
stępu noworodki, dzieci i osoby z zaburzeniami psychicznymi.

I. WAŻNE INFORMACJE

Krok1: Pobranie i rejestracja
Zeskanuj kod QR lub wyszukaj „Tesla Smart“ w Apple Store lub sklepie Google Play i 
włącz instalację aplikacji.• Otwórz aplikację „Tesla Smart“, kliknij w „Rejestracja“ i otwórz 
konto przy pomocy swojego numeru telefo-nicznego lub e-mailu. Po czym zaloguj się do 
aplikacji.

Krok 2: Dodać urządzenia w trybie prostym 
• Otwórz aplikację „Tesla Smart“ i kliknij w „+“ po prawej na górze.• Wybierz urządzenie, 
kliknij w „indykator miga szybko“. Teraz wczyta się hasło Wi-Fi, do którego jest przyłąc-
zona twoja komórka.• Kliknij w „Potwierdź” do przyłączenia urządzenia. W chwili, kiedy 
pojawi się „udane dodanie 1 urządzenia”, przyłączenie zostało zakończone i twoje urząd-
zenie jest wprowadzone na listę aplikacji.

PRZYŁĄCZENIE DO APP
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Toaleta dla kotów
Akcesoria do sterylizacji UV lampy (opcjonalne)
Adapter zasilający
Odpowiednik worek na odpady 
Instrukcje wykorzystania

Certyfikacja produktu (załączona do instrukcji)
Podczas wypakowywania produktu sprawdź stan kartonowego pudełka, materiałów do 
pakowania i wszystkich pozycji akcesoriów.
Jeśli jakiejś pozycji brakuje lub jest uszkodzona, niezwłocznie skontaktuj się z dystrybuto-
rem lub producentem.

III. ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

Nazwa produktu: Tesla Smart Cat Toilet
Wersja: TSL-PC-C101
Adapter zasilający: Wejście AC 100-240 V /0,4 A; wyjście DC 12 V / 1 A
Moc znamionowa 6 W (bez mocy lampy do sterylizacji UV) Moc lampy do sterylizacji UV: 5 W
Moc w trybie czuwania: 0,5 W
Zakres ważenia: 0,5-20 kg (max)
Dokładność ważenia: ±0,01 kg (bez ruchu)
Objętość żwirku: 3 l
Pojemność pojemnika zbiorczego: 3 l

Hałas eksploatacyjny: <55 dB (ważony poziom ciśnienia akustycznego A)
Czas operacyjny lampy UV: 15 minut
Wymiary produktu: 655 mm (d) × 642 mm (sz) × 605 mm (w)
Masa netto: 8 kg (±0,3 kg)
Normalne warunki eksploatacji: Temperatura 5-4 (FC), wilgotność względna <93 %,  
bez skraplania
Warunki przechowywania i transportu: Temperatura -20-60 °C, wilgotność względna <93 %, 
bez skraplania

IV. SPECYFIKACJE TECHNICZNE

Kiedy tylko kot wejdzie do komory czyszczącej toalety, komora automatycznie  
się zatrzyma. 
Kiedy kot opuści komorę czyszczącą, automatycznie się wyczyści. 
Produkt wyświetli aktualne dane o ważeniu.
Jeśli produkt nie zarejestruje pojemnika zbiorczego, zatrzyma się i powiadomi Cię o tym 
fakcie.
Bezpieczniej jest zatrzymać, kiedy komora osiągnie określony moment obrotowy.
Mniejszy hałas z eksploatacji
Inteligentna ochrona przed przeciążeniem
Sterylizacja lampą UV (opcjonalna)

Pojemnik zbiorczy można wyciągnąć z obu stron wciskając i pociągając, a produkt można 
umieścić przy ścianie. 
Powiadomienia głosowe

II. FUNKCJE I WŁAŚCIWOŚCI PRODUKTU
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Przygotowanie przed uruchomieniem
Przed podłączeniem toalety dla kotów do adaptera zasilającego należy wykonać na-
stępujące kroki (w przeciwnym wypadku nie będzie możliwe zainicjalizowanie danych 
czujnika wagowego):
1. Najpierw wsyp żwirek do toalety z żelem krzemionkowym (patrz maksymalny poziom 
żwirku na rysunku).
2. Wyciągnij worek na odpady i włóż go z powrotem.

Włączenie
Podłącz dołączony adapter zasilający (INDC12V na spodzie z tyłu produktu) do produktu, 
produkt automatycznie przejdzie w tryb czuwania.  

Korzystanie z przycisku:
Wciskając przycisk zatrzymasz obracający się produkt. Naciśnij ponownie, aby urucho-
mić go ponownie.

Stan pracy:
Jeśli miga zielona kontrolka, oznacza to, że komora czyszcząca zaczyna się obracać. 
Podczas obracania się komory czyszczącej zielona kontrolka dalej świeci.
Wyświetlenie masy:
Jeśli kot korzysta z produktu, wyświetli się jego waga.
Ostrzeżenie o braku pojemnika zbiorczego:
Po wyjęciu pojemnika na odpady wyświetla się ostrzeżenie i słychać ostrzeżenie o braku 
pojemnika na odpady. Produkt przestanie pracować.

V. RYSUNEK PRODUKTU
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Wyczyść pokrywę:
Jeśli konieczne będzie wyczyszczenie pokrywy oraz innych powierzchni produktu, odłącz 
adapter zasilania i przetrzyj powierzchnie czystą miękką szmatką zwilżoną w wodzie ze 
środkiem czyszczącym. Zadbaj o to, żeby do produktu nie przedostał się żaden płyn.

Uwaga: Wewnątrz produktu znajduje się płyta obwodowa. Zadbaj o to, żeby do produkt 
nie przedostał się żaden płyn.
Wyczyść komorę czyszczącą i pojemnik zbiorczy.  
Regularnie czyść komorę czyszczącą i pojemnik zbiorczy, aby utrzymywać produkt i jego 
otoczenie w czystości. Komorę czyszczącą i zbiornik czyszczący można wyciągnąć i myć 
osobno (śruba mocująca w komorze czyszczącej wykonana jest ze stali nierdzewnej), 
przed jej ponownym włożeniem należy wytrzeć obie części do sucha.

Procedura demontażu:
1. Odłącz adapter zasilający
2. Zdejmij górną pokrywę (patrz rysunek produktu).
3. Wyciągnij stałą ramę (patrz rysunek produktu).
4. Wyciągnij komorę czyszczącą.

VI. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
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Wahania wagi
1. Upewnij się, że produkt jest wyważony, stabilny oraz że jest umieszczony na twardej lub 
drewnianej podłodze.
2. Sprawdź, czy podkładka jest w kontakcie z toaletą dla kotów.
Przemieść produkt.

Toaleta dla kotów nie działa.
1. Nieprawidłowa inicjalizacja czujnika 
2. Usterka
Zrestartuj produkt.
Jeśli problem utrzymuje się w dalszym ciągu, zwróć się do biura obsługi klienta.

Lampa UV nie działa.
1. Ponownie podłącz wtyczkę prądu stałego i wyreguluj umieszczenie akcesoriów do 
sterylizacji.
2. Błąd
Jeśli problem utrzymuje się w dalszym ciągu, zwróć się do biura obsługi klienta.

Jeśli powyższe rozwiązanie nie rozwiąże problemu, przestań korzystać z produktu zadz-
woń na infolinię.

Wszystkie rysunki tej instrukcji mają wyłącznie ilustracyjny charakter. Jeśli nie są zgodne  
z rzeczywistym produktem, decydujący jest rzeczywisty produkt.
Nasza firma zastrzega sobie prawo do zmiany technologii i wyglądu tego produktu.  
Przepraszamy za ewentualne zmiany bez wcześniejszego ostrzeżenia.

VII. CZĘSTE PROBLEMY DOTYCZĄCE  
           KOMORY CZYSZCZĄCEJ.

I. INNE INFORMACJE
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INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI
Niniejszy produkt jest oznaczony symbolem do oddzielnego punktu zbiórki. Produkt 
należy utylizować zgodnie z przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (Dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego). Utylizacja razem ze zwykłymi odpadami komunalnymi jest zabroniona. 
Wszystkie produkty elektryczne i elektroniczne należy utylizować zgodnie ze wszystkimi 
przepisami lokalnymi i europejskimi w wyznaczonych punktach zbiórki posiadających 
odpowiednie zezwolenia i certyfikaty zgodne z przepisami lokalnymi i legislacyjnymi. 
Odpowiednia utylizacja i recykling pomagają zminimalizować wpływ na środowisko i 
zdrowie ludzi. Aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje na temat utylizacji, skontak-
tuj się ze sprzedawcą, autoryzowanym centrum serwisowym lub lokalnymi władzami.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
Witty Trade s.r.o. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego TSL-PC-C101 jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym:  
teslasmart.com/declaration

Łączność: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Zakresu(-ów) częstotliwośc: 2.400 - 2.4835 GHz
Maks. moc częstotliwości radiowej (EIRP): < 20 dBm

Producent
Tesla Global Limited 

Gee Chang Industrial Building, 
121 Des Voeux Road Central  

852 00 Hong Kong 
www.teslasmart.com 


